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PO3BUTKY CYCIJIBCTBA 3arOCTPIOIOTHCS 1 (POPMYIOTHCS IIHHOCTI, IHTEPECH Ta IEBHI
MOJIEII COoIiaTbHOT KOMYHIKAITIi.

[IpakTrka B yChOMY CBITI MIATBEPKY€E BIJOME HAYKOBE MOJIOKEHHS PO TE,
mo oOpoOka iH(opMalii Ta BHUKOPUCTAaHHA 1HTErPOBaHMX 1HGOPMAIIHHUX
YIPaBIIHCHKUX PECYPCiB MIJBHIINYE CTIHKICTh Ta aJallTUBHICTh, HAJIHHICTh OKPEMHUX
oci0 1 CyCHUIBCTB JO MIHJMBUX 30BHINIHIX YMOB. SK TpsAMHI HaCIIiIOK
iHTeHcudikaiii oOpoOku iHopMaIlli MPUCKOPIOETHCS PO3BUTOK  JIFOACHKOTO
MOTEHILIay Ta MiABUIILYE PIBEHb OCBITH, MiJABHUILEHHS PiBHSA 0013HAHOCTI JItOJEH 1 B
CBOIO YEPTy PO3BHUTOK COIIAILHO, MOJITHYHO Ta EKOHOMIYHO aKTUBHOTO HACEIICHHS.

OnHMM 3 OCHOBHHX JpKepen iHhopMallii s CTyIeHTIB ChOTOIHI € HayKOBa Ta
HaBYyalbHa JitepaTypa. be3 Hei HaBITP HAMSKICHIMA MIAPYYHUK HE 3MOXE
chopMyBaTH 4YITKE YSBJIEHHS MPO PI3HOMAHITHUN CBIT XKUBOI HPUPOAH Ta MICLE
JIOJMHU B HbOMY. PO3BUTOK 1H(pOpMaLIHOI AISIBHOCTL, JOCTYN 10 1HGOpMALIITHUX
Mepexx riofanbHOI  1HGoOpMaliiiHOT  1IHPpacTpyKTypu, OOMIH iH(pOpMAIIi€LO,
CTBOPEHHS  IHTEIPOBAaHMX  CEJIEKTPOHHUX  KarajoriB Ta  KOPHOpPaTHUBHHUX
1HGOpMaLIHHUX MEpeX 3HAYHO PO3LIUPUIN chepy 3aCTOCYBaHHS aBTOMATH30BaHUX
JOKYMEHTHO-1H(pOopMaLiifHUX CHUCTEM, a ix BUKOPHUCTAHHS CTaJIo
MDKAMCUUIUIIHAPHOIO Tally3310 3HaHb JUIsl (paxiBIiB, 110 HPAaLOIOTh 3 HAYKOBUMH,
KyJIbTYPHUMH, OCBITHIMU Ta JUIOBUMH 1HPOPMAIITHIME pecypcamu.

OTxe, B yMmoOBax 3MiH, CHPUYMHEHUX I1HQOPMAIIHHUM CYCHUIBCTBOM,
Ha0yBalOTh HOBHUX IHTEpHpETaliid I[IHHICHI OpPIEHTUPH Ta CBITOIVISIAHI YCTaHOBH.
Came TOMYy CydacHHMI e€Talm PO3BHUTKY XapaKTEPHU3YETbCS 3MIHOIO MPIOPUTETIB Y
BU3HAUYEHHI IIHHOCTEH, W0 TIPYHTYIOTbCA Ha JIAJIEKTUYHOMY IO€JIHAHHI
MaTepiaabHOTO i TyXOBHOTO €JIE€MEHTIB KHUTTS.

Ilycmogoum H.I.
Jninpoescwvkuti 0epaicasHull azpapHo-eKOHOMIUHUI YHIgepcumem

JEKCHUKO-CEMAHTHUYHE NTOJIE ®PAHITY3bKHUX TEPMIHIB
CAJIOBO-ITAPKOBOI I'AJTY3I

Ha cyuacHomy eTaHi PO3BUTKY JIIHTBICTUKH BYEHI npnainﬂ}on, Oararo yBaru
MOBU TIOJISITA€ B TOMY, IO il CTPYKTypa CKJIANAcThCs 3 KOMITOHEHTIB,  SIKI
3HAXOASATHCSA Y CEMAHTHUYHIN CITIBBIIHECEHOCTI, 1[0 B CBOIO YEpry MPHUBOAHUTH IO
B3a€MO3YMOBIICHOCTI1 €JIEMEHTIB BCI€T CUCTEMHU.

AKTyanbHICTh AOCIIHKCHHS JIGKCUKO-CEMAaHTUYHHX TIOJIIB TTOSICHIOETHCS
HacaMIiepes] BOKJIUBICTIO 1€l MpoOJeMu Ta HEOOXIMHICTIO PO3pPOOKH TMUTaHb, SIKi
3aJTMIIAIOTHCS HEIOCTATHRO BUBYCHUMU.

MeTo1o 1IbOT0 JTOCHIIPKEHHS € BU3HAYEHHS JEKCUYHOI Ta CEMaHTUYHOI
CTPYKTYpPH TOJIsI TEPMIHIB CaJ0BO-MIAPKOBOI Tally31 Ta CHUCTEMaTH3alllsl Pe3yIbTaTiB
JIOCIIKEHHS.
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[ToHATTS  JIGKCUKO-CEMAHTUYHOTO TIOJIS  PO3TJIsiganocs Oaratbma
BITYM3HIHUMU Ta 3apyOlKHUMHU BUeHUMH, TakuMu sik: O. €cnepcen, [1.11ImensoB, B.
I'ak, P. Taiicuna, M. Tpip, E. bensenict, O. TapaHenko Ta iHmi. ICHYIOTb pi3Hi
MOTJISIAN Ha TIOHSITTS «JIEKCUKO-CEeMaHTU4He 1osie». OMHI JIHTBICTH PO3IIISIal0Th 1€
MOHATTS SK CYKYIHICTh EKCTPAJIHIBICTUYHMX a00 TICUXOJIOTIYHUX SIBHUII, SKi
BIJITBOPIOIOTHCS B MOBI. [HIIII BBaXXarOTh JIEKCUKO-CEMAHTUYHE T0JI€ JIIHTBICTUYHUM
(heHOMEHOM, SIKMI Ma€ BC1 MOBH1 O3HAKH.

Jlekcuko-ceMaHTHYHE TI0JIe, HA Hall TOIJISA, € SBHIIEM CYTO
JIHTBICTUYHUM, TOMY IO BOHO Ma€ XapaKTepHI CEMaHTHYHI O3HAaKH, SKi
B3a€MOJIIOTh JIEKCEMaMH, MAalOTh y3arajlbHEHE 3HA4YCHHS Ta BIAPI3HAIOTHCSA BiJ
iHmmx momiB. [loHATTs «mone» mepeadavae HASBHICTH fAApa, HABKOJIO SKOTO
3HAXOASATHCSA KOMIIOHEHTH 3 OJM3bKUMH 3HAUYCHHSIMH, a Ha nepudepii po3ramoBaHi
(dhopMyBaHHs, SIKI MalOTh OUIBII BIJAICHUN 3B’ 530K 3 sSApoM. JIekCMKOo-ceMaHTUYHE
MOJIE CKJIAJIAE€ThCA 3 JIGKCMYHHMX OJIMHMIIb, SIKI B3a€MOJIIOTH BCEpPEAMHI, 1 MaloTh
3arajbHe CEMaHTHYHE MOHATTS. B Neskux BUNaJKax BUHUKAE IMOIICEMIsl JIEKCUUHUX
OJIMHUIIb OJHOTO 1 TOTO K CJIOBa, IO TMOACHIOETHCS SK BHYTPIINIHIMH TakK 1
30BHIIIHIMH 00CTaBUHAMH. B €TUMOJIOTITYHOMY CIIOBHUKY YKPaiHCHKOT MOBHU JTA€THCS
MOSICHEHHSI 1boMy sBUITY. «[liJicTaBorO aJii PO3BUTKY TMOJIICEMIi € JUHAMIYHICTD
CTPYKTYPH MOBHOI'O 3HaKa, BHACIIJIOK YOro BiH HaOyBae HOBOT'O 3MICTy Ha OCHOBI
CXO’KOCTI ...4aCOBOi 1 IPOCTOPOBOI CYMIKHOCTI... 3 1HITMMH TOHATTAMH»[2, c.72].
Hanpuknan, le sol- rpyHT, ocHOBa, cyTh, HOTa B My3ulli. La fleur — kBitka, yactuna
YOTOCh JIy>KE JCTIKATHOTO.

JIJ1st BUBYCHHS JICKCUKO-CEMAaHTUIHOTO TTOJIsI TEPMIHIB CaI0BO-TIAPKOBOT
rajy3l  HEOOXITHO PpO3TJISHYTH MOro CJIOBHUKOBUM CKJIaJ MUISXOM aHami3y
JIEKCUYHOTO MaTepially: WOro CIOBOTBOPEHHS, CTHJIICTUYHOI XapaKTEPUCTHKH,
BU3HAuUCHHS Horo sigpa Ta mnepudepii, ToOOTO BITHOCHH OKPEMHUX CIOBHUKOBUX
onunuilb. lle momomorke BU3HAYMTH 3arajibHi BJIACTHBOCTI JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOTO
moJjsl. AHam3 1HITUX JEKCUKO-CEMAaHTUIHUX TI0JIIB TTOKaXKe, Y MOXKYTh B3a€EMOIISITH
MOJISI MIDK COOOIO 1 SIKUM YHHOM.

TepmiHocHcTeMa MOHATH CaOBO-MAPKOBOI raiay3l — II€ «l€papXidHO
OpraHi3oBaHa 1 BIOPSJIKOBaHAa CHCTeMa HalMEHYBaHb CIEHIAIbHUX IOHATH JaHOL
ramy3i 3HaHb» [l, c¢. 36]. CemaHTuuHi yTBOpeHHS (POPMYIOTHCI HAa OCHOBI
napajurMaTUYHUX BIAHOCHUH 1 CTBOPIOIOTH JIGKCUKO-CEMAHTHYHI TIOJIS, SIKI MOXYTh
B3aEMOJIISITH 3 IHIIMMH YIPYITyBaHHSAMH.

Jlo mepiioi rpymnu, sika, Ha Hall IOV, NPEICTABISAE€ OJHE JIEKCUKO-
CEMaHTUYHE TI0JI€, BIJHOCATBCS CJIOBa Ta CJOBOCIOJIYYEHHS 3 TMOHATTAM
«kBiTHUKAapcTBO». La fleur — xBiTka, Ile CIIOBO € SAPOM JaHOTO JIEKCHKO-
ceMaHTU4HOTro moJist. Jlami posramoBani 0yiM3bki 3a 3HaueHHsM ciosa: floriculture-
KBITHUKApCTBO; la fleur coupée — 3pizaHa KBiTka; Cultiver — BupomyBaTH;
| ’horticulteur- camiBamk; 1’horticole ornementale - mexoparuBhe camiBHHITBO; la
production horticole ornementale — mpoaykiist JAeKOpaTMBHOTO CaMiBHHIITBA; la
plante en pot — pociuna B ropmuky; le gazon — rason; | ‘espece — Bun, copr; floriste —
baopuct. SAnpo AaHOTO JEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO TOJISI TPENCTABIEHO IMEHHHUKOM,
SKUW Hece 3arajbHe 3HAYCHHS, ONW3bKI 7O spa CJIOBa Ta BUPA3d € TaKOXK
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IMEHHUKaMH, JesKl 3 SKUX CYHOpPOBOIXKYIOThCS TpukMeTHUKamu (la fleur coupé,
I’horticulteur, 1’horticole ornementale, la production horticole ornementale). Cepen
CJIIB Ta BHpa3iB, SIKi PO3TAIIOBaH1 Jajl Bij sJipa, 3HAXOASAThCS J1ECIOBO Ta IMCHHUKH
(cultiver, la plante en pot, le gazon, |’espece, floriste). Lls kaTteropis ciiB Mae
3HAUEHHS OB 3arajibHe 1 MOXKE BXKUBATUCS B 1HIIUX JEKCUKO-CEMAHTUYHUX MOJIAX,
aje BOHA Ma€ CHOUIbHI CEMaHTU4YHI 3B’S3KM 3 SJIpOM, Xoda 1 BiJaJIeHl.
B3aeMOBITHOCMHM MIXK CJOBaMM Ta BHpa3aMH [bOTO TOJISA MOSICHIOETHCS
MapaJurMaTHIHAMA 3B’SI3KAaMU CHHOHIMII, TEPMIHU HOCSTH JOCTATHHO 3araJIbHHUM
XapakTep, AKUil BIIOKPEMITIOE 1X BiJ] By3bKOCHEI1a130BaHOT TEPMiHOJIOTI].

Hactynna rpyma TepMiHIB MpeACTaBis€ JEKCUKO-CEMAHTUYHE II0JIe
«Micis 3HaXoKeHHs». Snpom mporo moist € |’exploitation — rocmomapctBo. [lo
[IbOTO 3HAYCHHsS OJU3BbKO PpO3TAIOBaHI HACTYITHI ClioBa Ta BUpa3u: la serre —
termng ; la pépiniere- posmniaauk; agreste — cinscpkmii; la bande littorale —
npubepexHa mosnoca; le terroir — minsuka. Ha mepudepii po3ramosani : le réseau
hydrolique — rigpaBmiuna mepexa; |’entreprise de négoce — ToproBa KOMITaHis;
| ’'entreprise de service — oOciayroByroua kommnais. Ll rpymna 3 rpaMatu4HOl TOYKH
30py MpEACTaBICHA IMEHHUKAMU Ta MpUKMETHUKaMH. KoxkeH 3 HUX Mae 3HaueHHs
MICIISI 3HAXO/PKEHHSI, aJIe BOHU BIIPI3HSAIOTHCS 3arajJbHUM 200 KOHKPETHUM 3MICTOM.
Hanpuknan, la serre, la pépiniere i le terroir HoOCATh KOHKpETHHH XapakTep Ha
Binminy Bix la bande littorale, agreste. Illomxo nmepudepiitHoi rpynu CiiB, TO BOHU
B3a€EMOJIIOTh 3 SIAPOM JIMILE BIIJAJICHO, SK 3aco00M OOCIYyroByBaHHS Taiy3i.
TepMiHOIOTISI JaHOTO JIGKCMKO-CEMAaHTUYHOTO TOJSI  XapaKTEPHU3Y€EThCS 3arajlbHUM
3HAYEHHSAM, KpIM OKPEMHX CIJiB, Ta MOXE€ BXOJIWUTU A0 IHIIMX ramyszei. [Ipuxnanu
JIEKCUKO-CEMAHTHUYHUX TOJIIB CaJ0BO-MIAPKOBOI ramy3i 3B’A3aHl MK c0o000, a ix
€JIEMEHTH 3HAXOIAThCSl Y CEMAHTUYHIN CITIBBIHECEHOCTI.

JIeKCHKO-CEeMaHTUYHE TI0JIe «TPYHT» BKJIO4ae B cebe siipo le sol — rpyHT
Ta HACTymHI cjoBa Ta Bupasu: SOIS humides — Bosori rpynrtu; Sols drainés —
JApeHOBaHI rpyHTH; SOl pauvre — 6ixHa 3emuis; terre légere — nerkuii, M’sIKUi TPYHT;
terre perméable — BomomponumkHmii TpyHT; SOUS-SOl — migrpynrs; de fond —
nig3eMuuii, rpynroBuii; le calcaire — sanusik. IHim cioBa Ta BUpa3H BiAHOCATHCS 10
nepudepii 1poro moss: tassement du sol — ymrineHeHHs rpynry; labour — opanka;
ameublir — posnymryBatu; enlever — eudansmu; enrichir — 30arauyBatu. 3
rpaMaTUYHOl TOYKH 30py 1€ JIEKCMKO-CEMaHTUYHE TIOoJie¢ BKIIOYA€ IMEHHUKH,
MPUKMETHUKU Ta jaiecioBa. JliecaoBa 03HAYAKOTh IMPOIECH, SKi 3MIMCHIOIOTHCS Ha
rpyHTi. Bupasu B 1pomMy 0JI01I1 3yCTpIYalOThCS YacTille, BOHM BKa3ylOTh Ha SKICTb
rpyHTY. B mosne BXoAsTh TEpMIHU SIK BYy3bKOCIIEL1AJI30BaH1 TaK 1 3arajibHOTO 3MICTY,
ajie B IIbOMY BUIAJKYy OUIbIIIE By3bKOCTICI1aJII30BAHUX.

[TizcymoByrOuM BUIIIECKa3aHE, BIAMITUMO, 1[0 TEPMIHOJIOTIYHA CHCTEMaA
CaJI0BO-TIAPKOBOI rajy3l Mpe/ICTaBiIeHa BIAMOBIIHO PO3BUHYTOK CUCTEMOIO JICKCUKO-
CEMaHTUYHUX TIOJIB, SIKI MalOTh CBOI OCOOJMBOCTI Ta XapaKTEPHU3YKOTHCS
PI3HOMAHITHICTIO 3B’S3KIB Ta B3a€MO3yMOBJICHOCTI. [lapaaurMaTtuyHi BiTHOIICHHS
MalTh MICIIE BCEPEIWHI JEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TIOJIB HAa OCHOBI CHHOHIMIYHHUX
3B’A3KIB Ta B3a€EMOZIl MDK TepMiHAaMU 3 OUIbBII 3arajJbHUM 3HAUYEHHSAM Ta
BY3bKOCIIEI1a1130BaHUMH.

148



JlekcuuHe HAMOBHEHHS MOJIIB MPEACTaBIIEHE B OLIBIIOCTI CIOBaMHU Ta
BUpa3aMUd  TEPMIHOJIOTIYHOTO XapakTepy, BOHM MOXYTh 3yCTpidyaTHCA B I1HIINX
mificucTeMax 3 iHINMMHU 3HAYEHHAMH. IX IpaMaTHYHA CTPYKTypa BHPAKAE€ThCAd B
OCHOBHOMY iIMEHHHKaMH, IPUKMETHUKAMH Ta JI1€CIIOBAMH.

CaznoBo-mapkoBa Tajy3b MOJy4YHIIa CBill pO3BUTOK B OCTaHHI POKH, TOMY
TEPMIHOJIOTiSl LIOTO HANpPSIMKY TEX PO3BHBAETHCS 1 MPEACTABIAE IHTEpEC IS
JHTBICTIB.

CIIUCOK J’KEPEJI
1. JlekopaTHBHO-YKUTKOBE MUCTEIITBO : CIIOBHUK : [B 2 TT.] / [3a 3ar. pex.
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O. C. Menpanuyk Ta iH. Kuis, 1983. 420 c.

Yuowcukosa I.B., I'onak B.1., Toxapesa A.B.
Yuisepcumem mumnoi cnpasu ma ¢inancis

JESIKI 3ACOBHU NEPEKJIAJTY BE3EKBIBAJIEHTHOI IEKCUKH HA
IMPUKJIAII AHTJIIMCBHKOI 1 HIMEIIBKOI MOB

Temmn cydacHOTO KUTTS, IMIBUAKUANA TOJITUYHUNA Ta €KOHOMIYHHM PO3BHUTOK
CIpHsi€ CIUJIKYBaHHIO MK HApOJlaMy Ha PI3HHMX PIBHAX Ta Ha pi3Hi Temu. [lotpeda B
CHIJIKYBaHHI 30UIBIIYETHCS, a OTXKE, 30UIbIIYyEThCS MOTpeda B 3HAHHIX 1HO3EMHHUX
MOB, BKJIFOUAIOYH SIK TUCHMOBI, TaK 1 YCHI TIEPEKIIaIH.

SAx npaBwiio, TpH TEpeKiIaal BUHUKAIOTh JI€AKl TPYJIHOII, TOB’si3aHl 3
IrpaMaTHYHUMH Ta JICKCHYHHUMH O3HakamMu MOB. L[ikaBUM 31a€Thbcs MUTAHHSIM IIPO
Oe3ekBiBaneHTHY Jiekcuky (BJI).

3araapHOBU3HAHO, 10 IICH THIT JICKCUYHOTO 3amacy — Ii¢ CJIOBa, SKi HE MAarOTh
CTIMKUX BIJMOBIJIHOCTEM y IHIIMX MOBaxX, HE MalOTh CEMAHTUYHHUX CITIBIAJIHb Y
KoHTeHTI [3], Tomy BJI 3Hax0oauThCS cepell HEOJOT13MIB, a TAKOXK CJIiB, 1110 MOB’sI3aHi
3 KOHKPETHUMH peaisiMM, [KI XapakTepHi IJs OKPEMOi MOBH, HAI[IOHATbHUMH
MOHATTSIMHU, IMEHaMU Ta Ha3BamHu (BJacHI iMeHa, reorpadivyHi Ha3BH, IMEHaA
IHCTUTYTIB Ta OpraHisaiii, Ta3eTH, BHIAAKOBI JakyHu Tomo). llepexman
0€3eKBIBAJICHTHOTO JIEKCUYHOTO 3amacy — I MEeBHA CKJIAJHICTh, aje ICHy€e KUJIbKa
croco0iB mepeaadi 6e3eKBIBaJICHTHOT JICKCHKHU:

1) TpaHCHiTEepallis Ta TPAHCKPHUIIITIS:

BrnacHi iMmeHa npu niepexiaal He MepeKafaloThes, a TPAHCIITEPYIOTHCA.

Hanpuknan, “Bank of America” — «benk o Amepukay, “Procter and Gamble”
— «IIpokrep ena I'emOm», “Empire state building” — «Immae creidt OiamiH», “POp-
art” — «momn-apt», “der Bundestag® — «Oynaectary, “die Wehrmacht™ — «Bepmaxty,
“der Fiihrer* — «dropep», “der Volkswagen* — «donbkcBaren».

AJie € neski 0coOJIMBOCTI npH mepekiani 3 Himerbkoi MoBu: Hilde — I'ppa,
Else — Enb3a, Plato — ITnaton (3amina 3akindeHss) [1].
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